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Proof of delivery [{to be filed at arrival terminal)

s

-

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittenle

e

VAT-ID-No / N° partita VA

ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EISEN

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH

Daie / Data

11-aU0G-2021

y—=z) 7/ 4

AW AV GO ——
FRLIGHT

0536915815182770

13/08/2021

A

BA01119037 onrs0

{ansignee / Destinaiario

MAGNA PT

Collechion address / indizzo del luogo di carico {di ritiro)

VAT-ID-No_ / N° partna ivA

VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

5700

WL

Order Code / Ordi

ERF-EC-1518277

Delivery terms /
Condizioné di #asporto

free domicike
ranco dom

Cleared
Dsanganam

dazn pagali

thr_dog. pag

D others

altri

ex WoIks
fanco tabbrcl BT, FREIGHT GMBH
D Uncleared
non sgoganatoy
raxes paid D [axes unpard
daz ron pagat.
duty paid duty unpaid
D D dit dog
non pag

EXW

Terminal address /
Indirizzo terminale

ERFURT

BEI DEN FROSCHACKERN 7
D-99098 ERFURT

Tel:+49 361 49 30 40
Fax:+49 361 49 30 411

Addinnal transpor insurance /

Delvery address / Indiriz2o di consegna delia merce

U= O

Curtency /
Valula

0221080459529

Termunal reference
Numero &i dossier

Value for insurance /.
Valoré ¢ assicurare

No

IMP-TCS-478644

Customer’ reference /
Rderimenti del cliente

Terminat di arrivo
Terrminat de destination

Contact tel
Numerg tetetenico

Firma ge! deshnatario

Nome di ¢hi firma in stampatello

BARI + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity Packing  Description of gonds Customs larfirumber Gross weight in kg Va'ue with currency}
Marche e numeri Quantity Imbatiaggio  Descrizione deliz merce Tan!ta dogarale | Peso lordo in kg Vaiore {con valula)
PARTS 422.0
2 PLE PARTS
Payable weight In kg Tofal gross weight in kg
EX WORKS Pesg lassabile 10 kg Tetale peso lordo in kg
oim X omx omx om = 1.920m 0.00 w 480.00 422 .0
Special consignments / Richiesle paricolari
Special instruclions / Isiruzioni particolan
Coliection at serder Delivery 10 consignee IMPORTANT According o CMR, ransport damages have to be Aghéd
Aitivo dai mittente Consegnz al destinatario order {POD) upon detivery of the consignment. Damages not visible
notified in writing lo the responsible EURQCONNECT termnal within 7 days after delnery

Date /Data Date / Dalz
Time £ Orario Time / Orario
Drivers signaiure / Firma detrautista Gonsignee’s signature Consighea's nami in block letters

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to ail DHL EUROGCONNECT consignments.

Tutte ke spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasportc EUROQCONNECT




